
Z M L U V A č. .72017/ 
O POSKYTNUTÍ SLUŽBY PREVÁDZKOVANIA VYHRADENÉHO 

TECHNICKÉHO ZARIADENIA 
(TS č. 0314-000, Zochova 1, Bratislava) 

uzatvorená v súlade s § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. O b ch o d n ý zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") 

ČI. I. - Z m l u v n é s trany 

Objednáva teľ : Vysoká škola múz ických umení v Brat is lave 
sídlo: Ventúrska 3, 813 01 Bratislava 
IČO : 00 397 431 
IČ DPH : 
bankový účet vedený v: Štátna pokladnica 
1BAN: 

Oprávnený/ í k podpisu zmluvy: 
Doc. Mária Heinzová, ArtD.- rektor 

Oprávnený/Í k rokovaniu vo veciach technických: 
Ing. Ján Haba j - vedúci p revádzkového oddelenia 

(ďalej len „objednávateľ1") 

a 

Poskytovateľ : Z S E Energia , a.s. 
sídlo: Čulenova 6, 816 47 Bratislava I 
IČO : 36 677 281 
IČ D P H : 
bankový účet vedený v: Ta t ra banka, a.s. 
IBAN: 

Oprávnený/ í k podpisu zmluvy: 
Nikole ta Krecháčová - vedúci úseku korporá tneho predaja 
Imre Mészáros - vedúci t ímu korporá tneho predaja 

Oprávnený/ í k rokovaniu vo veciach technických. 
Radoslav Riso - technik prevádzky V T Z 

(objednávateľ a poskytovateľ spoločne aj ako „zmluvné strany" a každý 
samosta tne ako „zmluvná strana") 



ČI. II. - Preambula 

K E Ď Ž E : 

A) Objednáva teľ je vlastníkom, n á j o m c o m alebo iným oprávneným užívateľom vyhradeného 
technického zariadenia, bližšie špec i f ikovaného v čl. III. bod 2. tej to zmluvy (ďalej len „VTZ"); 

B) Objednáva teľ uzatvoril s pr ís lušným prevádzkovateľom distr ibučnej sústavy (ďalej len - P D S " ) 
zmluvu o pr ipojení do dis t r ibučnej sústavy podľa j e j definície uvedenej v § 26 ods. 3 zákona č. 
251 /2012 Z. z. o energet ike a o z m e n e a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len . .zákon o energetike"); 

C) S poukazom na skutočnosti uvedené v bodoch A) a B) tohto článku zmluvy je ob jednávateľ podľa 
§ 39 ods. 9 zákona o energet ike povinný vykonávať prevádzkovanie V T Z a zodpovedá za j e h o 
údržbu a bezpečnú a spoľahl ivú prevádzku; 

D) Objednáva teľ má záujem na zabezpečovaní niektorých činností , prác a/alebo úkonov prevádzkovania 
V T Z prostredníctvom tretej osoby oprávnene j v zmys le vyhlášky Ministerstva práce sociálnych vecí 
a rodiny Slovenskej republiky č. 508 /2009 Z. z. ktorou sa us tanovujú podrobnost i na zaistenie 
bezpečnost i a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami t lakovými, zdvíhacími , 
elektr ickými a p lynovými a ktorou sa us tanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za 
vyhradené technické zariadenia (ďalej len „ v y h l á š k a " ) ; 

E) Poskytovateľ je osoba, ktorá je alebo ku dňu účinnosti tejto zmluvy bude drži teľom oprávnenia na 
vykonávanie odborných prehliadok a odborných skúšok a opráv vyhradeného technického zariadenia 
elektr ického, ktoré sa vydáva v súlade s § 15 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnost i a ochrane 
zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o B O Z P ); 

F) Poskytovateľ a ob jednávateľ sa v z á j o m n e dohodli na odpla tnom zabezpečovaní niektorých činností , 
prác a/alebo úkonov prevádzkovania V T Z poskytovateľom; 

P R E T O zmluvné strany uzatvárajú túto Z m l u v u o poskytnut í s lužby prevádzkovania vyhradeného 
technického zariadenia v nas ledu júcom znení (ďalej len „zmluva"): 

Čl. [II. - Predmet z m l u v y 

1. P redmetom te j to zmluvy je záväzok poskytovateľa zabezpečovať objednávateľovi poskytovanie 
činností , prác a/alebo úkonov spojených s prevádzkovaním V T Z v rozsahu uvedenom v čl. IV. te j to 
zmluvy (ďalej len „služba prevádzkovania V T Z " ) za čo sa objednávateľ zaväzuje uhrádzať 
poskytovateľovi v čl. VI. bod 1. tej to zmluvy dohodnutú paušálnu cenu. 

2 . Špecif ikácia V T Z : 
a) Trafos tanica (ďalej len „TS") č.: 0314-000 
b) Typ TS: Murovaná 
c ) Transformátor : TI 630 k V A 

Linka VN: č. 402 

d) VN rozvádzač: pole č. 1 pr ívod/vývod TS 0743-000/01 
pole č. 2 pr ívod/vývod TS 1196-000/01 
pole č. 3 T r a f o TI 
pole č. Rezerva 

e) Umies tnenie TS: Zochova 1, Brat is lava 
f) Prevádzkovateľ distr ibučnej sústavy: Západos lovenská distr ibučná a.s.. 

3. Z dôvodu vylúčenia akýchkoľvek pochybnos t í sa zmluvné strany dohodli , že za plnenie povinnost í 
objednávateľ a, ktoré mu v súvislosti s vlastníctvom, n á j m o m a/a lebo iným užívaním V T Z vyplýva jú 
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zo zákona o energet ike, zákona o BOZP, vyhlášky a iných prís lušných právnych predpisov, ktoré 
nie sú uvedené v čl. IV. tejto zmluvy, je zodpovedný aj naďalej objednávateľ . 

4. Poskytovateľ je oprávnený nechať sa pri plnení tejto zmluvy zastúpiť treťou osobu, ktorá bude 
d i sponovať všetkými na to potrebnými oprávneniami a znalosťami. Zodpovednosť poskytovateľa za 
r iadne plnenie predmetu tejto zmluvy tým n i e j e dotknutá. V prípade plnenia predmetu tejto zmluvy 
poskytova teľom prostredníctvom tretej osoby je objednávateľ povinný poskytnúť tretej osobe všetku 
i iovyhnutnú súúinnasť na plnenie predmetu tej to z m k i v \ . ktorú je v zmvs le zmluvy povinný 
poskytnúť poskytovateľovi 

ČI. IV. - Rozsah s lužby prevádzkovania V T Z 

Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi s lužbu prevádzkovania V T Z v nas ledujúcom 
rozsahu: 
1. Prvý zásah v pr ípade poruchy VTZ 

1.1 Prevádzkovateľ sa zaväzuje zabezpečiť objednávateľovi pohotovos tnú službu s garanciou 
nás tupu na servisný zásah v pr ípade poruchy V T Z v čo na jkra tšom čase, a to spravidla do 3 
( troch) hodín od momentu nahlásenia poruchy V T Z ob jednáva teľom na poruchove j linke 
prevádzkovateľa distr ibučnej sústavy spoločnosti Západos lovenská distr ibučná, a.s. - 0800 
111 567. 

1.2 V rámci servisného zásahu podľa p redchádza júceho bodu 1.1 tohto článku zmluvy, bude s c ieľom 
obnovenia dodávky elektriny na vs tupných svorkách NN hlavného ističa, vykonané odstránenie 
výlučne drobných prevádzkových porúch, ktoré spočívajú vo/v: 
a ) výmene VN poistiek; 
b) v ý m e n e poruchových zvodičov prepätia; 
c) oprave kábla bez nutnosti vkladania nového úseku. 

1.3 Ak na obnovenie dodávky elektriny podľa p redchádza júceho bodu 1.2 tohto článku zmluvy budú 
potrebné iné úkony, ktoré nie sú uvedené v p redchádza júcom bode 1.2 tohto článku zmluvy, ich 
vykonan ie je objednávateľ oprávnený si u poskytovateľa ob jednať v súlade s čl V. tejto zmluvy, 
ktorých cena však nie je zahrnutá v paušálnej cene za službu prevádzkovania VTZ. 

2. Režné prehliadky u bežná prevunli\ tni údržba V) Z 
2.1 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať lx ročne (v rámci lehôt uvedených v prí lohe č. I tejto 

zmluvy) prehliadku V T Z bez vypnut ia (prehliadka pod napät ím), ktorej obsahom bude : 
a) vizuálna prehliadka a vizuálne zhodnoten ie stavu VTZ; 
b) kontrola nastavenia hodnôt istiacich prvkov; 
c) kontrola uzemnenia , pospájania a zariadenia na ochranu pred účinkami a tmosfér icke j 

elektr iny; 
d) kontrola vybavenost i výstražnými tabuľkami; 
e) kontrola zámkov, vetracích otvorov a káblových kanálov VTZ; 
f) meranie fázového a združeného napätia na strane N N ; 
g) meranie prúdového zaťaženia NN vývodov; 
h) vykonanie bežnej údržby V T Z bez potreby výmeny ake jkoľvek súčiastky, dielu alebo 

materiálu (napr.: premazanie pántov, vyčis tenie vetracích otvorov, vyčis tenie priestoru TS 
a pod.) . 

2 .2 Po vykonaní prehliadky V T Z podľa p redchádza júceho bodu 2.1 tohto článku zmluvy, 
poskytovateľ vyhotoví a doručí objednávateľovi doklad o vykonaní prehl iadky. Ak boli 
prehl iadkou zistené závady a/alebo nedostatky VTZ, doklad o vykonaní prehliadky bude 
obsahovať aj návrh opatrení na odstránenie takýchto závad a/alebo nedostatkov, ktorých 

3/12 



vykonanie si môže ob jednáva teľ objednať aj u poskytovateľa spôsobom uvedeným v čl. V. tejto 
zmluvy . Cena takýchto opatrení nie je zahrnutá v paušálnej cene za službu prevádzkovania V T Z . 

2.3 Doklad o vykonaní prehl iadky podľa bodu 2.2 tohto článku zmluvy objednávateľ priloží 
k technickej dokumentáci i VTZ. 

Te rmovízne meranie 
3.1 ľoskytova teľ sa zaväzuje . že Ix za 2 roky vykoná v rámci prehliadky V T Z podľa bodu 2.1 tohto 

článku zmluvy aj te rmovízne meranie V T Z v rozsahu merania : 
a) všetkých prúdových spojov; 
b) t ransformátorov: 
c) zvodičov prepätia. 

3.2 Protokol z te rmovízneho merania vrátane výs ledkov a návrhov na vykonanie opatrení (ak budú 
potrebné) , bude súčasťou dokladu o vykonaní prehl iadky V T Z podľa bodu 2.2 tohto č lánku 
zmluvy . 

Aktual izácia íiiicMnych prevádzkových p o d p i s o v 
4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje aktual izovať mies tne prevádzkové predpisy na prevádzku V T Z po 

vykonan í akejkoľvek zmeny na V T Z alebo zmeny v j e h o užívaní, ktoré s i v zmysle prís lušných 
právnych predpisov budú aktualizáciu prevádzkových predpisov na prevádzku V T Z vyžadovať . 
Uvedené platí iba v t o m prípade, ak ob jednáva teľ takúto zmenu podľa p redchádza júce j vety 
poskytovateľovi oznámi a odovzdá poskytovateľovi všetku potrebnú dokumentác iu alebo ak ide 
o zmenu na V T Z realizovanú poskytovateľom. 

4.2 Poskytovateľ vykoná aktualizáciu prevádzkových predpisov na prevádzku VTZ podľa 
p redchádza júceho bodu 4.1 tohto článku zmluvy do 30] dní odo dňa, kedy mu bola zmena na 
V T Z alebo zmena v užívaní VTZ objednáva teľom podľa p redchádza júceho bodu 4.1 tohto 
článku zmluvy oznámená (a to spolu s predložením potrebnej dokumentác ie ) , alebo odo dňa, 
vykonania zmeny na VTZ real izovanej poskytovateľom. 

( klbnrné prehliadky ;t miliónu; skúšky V I / 
5.1 Poskytovateľ sa zaväzu je vykonávať pre objednávateľa v rámci každej z lehôt uvedených v 

pr í lohe č. I tejto zmluvy Ix ( jednu) opakovanú odbornú prehl iadku a odbornú skúšku V T Z 
v sú lade s ustanovením § 13 vyhlášky (ďalej spolu len „ O O P a O S ) , a to na základe 
ob jednáva teľom predloženej technickej dokumentác ie (§ 5 a § 6 vyhlášky) a dokladu o výsledku 
z východiskove j resp. pos lednej odborne j prehl iadky a odbornej skúšky V T Z s uvedením, že 
V T Z je schopné bezpečnej a spoľahl ivej prevádzky. 

5.2 Pred začatím O O P a O S V T Z objednávateľ po dohode s poskytovateľom pripraví V T Z na 
vykonan ie kontroly a p r imerane pos tupuje podľa us tanovenia § 9 ods. 3 vyhlášky. 

5.3 Po vykonaní O O P a O S VTZ poskytovateľ vyhotoví a doručí objednávateľovi doklad o vykonaní 
O O P a O S . Ak boli O O P a O S zistené závady a/alebo nedosta tky VTZ, doklad o vykonaní 
O O P a O S bude obsahovať a j návrh opatrení na odstránenie takýchto závad a/alebo nedosta tkov, 
ktorých vykonanie si môže objednávateľ ob jednať aj u poskytovateľa spôsobom uvedeným v čl. 
V. te j to zmluvy. Cena takýchto opatrení nie je zahrnutá v paušálnej cene za s lužbu 
prevádzkovania VTZ. 

5.4 Doklad o vykonaní O O P a O S objednávateľ priloží k technickej dokumentáci i VTZ. 

Zabezpečen ie opakovanej úradnej skúšky V T Z 
6.1 Poskytovateľ sa ďalej zaväzu je zabezpečiť pre objednávateľa , v rámci každej lehoty uvedenej 

v prí lohe č. 1 tejto zmluvy vykonanie Ix ( jednej) opakovane j úradnej skúšky (§ 12 ods. 2 
vyhlášky) , a to na základe ob jednáva teľom predloženej technickej dokumentác ie (§ 5 a § 6 
vyhlášky) a dokladu o výsledku z východiskove j resp. poslednej odborne j prehliadky a odborne j 
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skúšky VTZ a dokladu o výsledku z východiskovej úradnej skúšky resp. pos lednej opakovanej 
úradnej skúšky s uvedením, že V T Z je schopné bezpečnej a spoľahl ivej prevádzky. 

6.2 Doklad o vykonaní opakovane j úradnej skúšky vypracovaný oprávnenou osobou a odovzdaný 
objednávateľovi poskytovateľom, ob jednáva teľ priloží k technickej dokumentáci i VTZ. 

6.3 Ak boli opakovanou úradnou skúškou zistené závady a/alebo nedostatky VTZ. je objednávateľ 
zodpovedný za ich odstránenie. Ods t ránenie zistených závad a/alebo nedostatkov V T Z si môže 
objednávateľ ob jednať aj u poskytoval e: ľa spôsobom uvedeným v čl. V tejto zmluvy, pričom 
cena takýchto činností , prác a/alebo úkonov nie je zahrnutá v paušálnej odmene za službu 
prevádzkovania VTZ. 

6.4 Ak je opakovaná úradná skúška vykonaná v rovnakej lehote, ako sa má podľa te j to zmluvy 
vykonať O O P a O S , opakovaná úradná skúša O O P a O S nahrádza. 

Čl. V. - Objednávan ie dodatočných úkonov 

1. Z m l u v n é strany sa dohodli , že ob jednáva teľ je oprávnený ob jednať si u poskytovateľa aj vykonanie 
prác, úkonov, činnost í a/alebo služieb uvedených v bode 2. tohto článku zmluvy (ďalej len 
„dodatočné úkony1"), za vykonanie ktorých sa objednávateľ zaväzu je uhradiť poskytovateľovi cenu, 
ktorú si zmluvné strany dohodnú postupom podľa tohto článku zmluvy. 

2. Objednáva teľ je oprávnený ob jednať si u poskytovateľa vykonanie nas ledujúcich dodatočných 
úkonov: 
a) úkony pot rebné na obnovenie dodávky elektriny podľa článku IV. bod 1.3 tejto zmluvy; 
b) opatrenia na ods t ránenie závad a/a lebo nedostatkov uvedených v doklade o vykonan í O O P a O S 

VTZ podľa čl. IV. bod 5.3 tej to zmluvy , alebo v doklade o vykonaní opakovane j úradnej skúšky 
podľa čl. IV bod 6.3 tej to zmluvy; 

c) opatrenia na odstránenie závad a/a lebo nedostatkov uvedených v doklade o vykonaní prehliadky 
VTZ podľa čl. IV. bod 2.2 te j to zmluvy; 

d) vykonanie k tore jkoľvek z činností , prác a/alebo úkonov uvedených v č lánku IV. tej to zmluvy, 
mimo časový ha rmonogram uvedený v prí lohe č. 1 alebo nad rámec ich dohodnu tého počtu; 

e) opravy a rekonšt rukcie VTZ; 
f) rozšírenie a úp ravy V T Z ; 
g) výmena t ransformátora , a to vrátane zapožičania náhradného t ransformátora na dobu nevyhnutne 

potrebnú na j e h o výmenu; 
h) vypracovanie chýbajúc ich prevádzkových dokladov k V T Z a miestnych prevádzkových 

predpisov; 
i) zabezpečenie po t rebne j dokumentác ie k V T Z v zmysle vyhlášky; 
j) zabezpečenie chýba júce j odbornej prehl iadky a odbornej skúšky alebo úradne j skúšky v súlade 

s vyhláškou; 
k) vypnutie, zabezpečenie a manipulácia na VTZ. 

3. Objednáva teľ zašle poskytovateľovi pož iadavku na vykonanie dodatočných úkonov na e-mai lovú 
adresu osoby poskytovateľa uvedenú v čl. X. bod 1. tejto zmluvy spolu s opisom dodatočných 
úkonov, ktoré objednávateľ požaduje od poskytovateľa vykonať. V pr ípade nejasnost í alebo potreby 
spresnenia požiadavky ob jednáva teľa podľa predchádzajúcej vety, bude komunikác ia medzi 
zmluvnými s tranami prebiehať pros t redníc tvom kontaktných osôb uvedených v čl. X. bod 1. a 2. tejto 
zmluvy . 

4 . Na základe pož iadavky alebo spresnenej požiadavky objednávateľa na vykonanie dodatočných 
úkonov podľa p redchádza júceho bodu 3. tohto článku zmluvy, poskytovateľ vypracuje pre 
ob jednávateľa ponuku na vykonanie požadovaných dodatočných úkonov s uvedením ich presného 
opisu a cenovej ponuky (ďalej len „ponuka 1 ") . Ponuka je platná a pre poskytovateľa záväzná výlučne 
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po dobu 30 (tridsať) pracovných dní nas ledujúcich po dni doručenia ponuky objednávateľovi na e-
mai lovú adresu kontaktnej osoby uvedenej v čl. X. bod 2. tejto zmluvy. 

5. Objednáva teľom v lehote podľa p redchádza júceho bodu 4. tohto článku zmluvy akceptovaná ponuka 
je pre obe zmluvné strany záväzná. Po uplynut í lehoty uvedenej v predchádza júcom bode 4. tohto 
č lánku zmluvy objednávateľom akceptovanú ponuku je poskytovateľ oprávnený odmietnuť . 
Objednáva teľ akceptuje ponuku oznámením prijatia ponuky na e-mai lovú adresu kontaktnej osoby 
poskytovateľa uvedenej v čl. X. bod 1. tej to zmluvy (ďalej len . .akceptovaná ponuka'"). 

6. Objednáva teľ sa zaväzuje uhradiť poskytovateľovi za vykonan ie dodatočných úkonov cenu uvedenú 
v akceptovanej ponuke (ďalej len „cena za dodatočné úkony"). 

7. Na vykonanie dodatočných úkonov sa pr imerane apl ikujú všetky práva a povinnosti zmluvných strán 
uvedené v tej to zmluve. 

ČI. VI. - Cena a platobné podmienky 

1. Z m l u v n é strany sa dohodli na paušálnej cene za s lužbu prevádzkovania VTZ vo výške 972 
E U R / k a l e n d á r n y rok (s lovom deväťsto sedemdes iat dva EUR), ktorú sa objednávateľ zaväzuje 
uhrádzať poskytovateľovi v súlade s podmienkami ďalej uvedenými v tomto článku zmluvy (ďalej 
len „paušálna cena"). V prvom kalendárnom roku doby účinnosti tejto zmluvy je zmluvnými 
s tranami dohodnutá alikvotná paušálna cena vo výške 162 E U R (s lovom j e d n o sto šesťdesiat dva 
EUR). K paušálnej cene bude účtovaná daň z pr idanej hodnoty vo výške platnej v čase zdani teľného 
plnenia . P redmetom zmluvy je z pohľadu zákona č. 222 /2004 Z.z. o dani z pr idanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov opakované dodanie . 

2. Paušálnu cenu je objednávateľ povinný uhrádzať bezhotovostne na účet poskytovateľa uvedený v 
záhlaví tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej poskytovateľom na konci každého kalendárneho 
polroka t.j. 30. j úna a 31. decembra pr ís lušného ka lendárneho roka, ktorá bude poskytovateľom 
doručovaná na v záhlaví tejto zmluvy uvedenú kontaktnú adresu objednávateľa alebo kontaktnú 
adresu objednávateľa , ktorej zmena bola poskytovateľovi posledne oznámená v súlade s čl. X. bod 3. 
te j to zmluvy . 

3. Zmluvné strany sa dohodli , že poskytovateľ je oprávnený každoročne upravovať paušálnu cenu j e j 
navýšením o mieru inflácie za predchádzajúci ka lendárny rok of iciálne vyhlásenú Štatist ickým 
úradom Slovenske j republiky, ak dôjde k j e j zvýšeniu o viac ako 1%. Nová výška paušálnej ceny je 
v pr ípade oznámenia j e j zmeny poskytovateľom účinná od I. j anuára ka lendárneho roka 
nas ledu júceho po kalendárnom roku, v ktorom k inflácii podľa predchádza júce j vety došlo. Zmena 
výšky paušálnej ceny sa bude považovať za oznámenú doručením faktúry so zvýšenou paušálnou 
cenou. Objednáva teľ sa zaväzuje takto zvýšenú paušálnu cenu uhrádzať v súlade s týmto č lánkom 
zmluvy . Na zvýšenie paušálnej ceny podľa tohto bodu sa nevyžadu je dohoda zmluvných strán a 
us tanovenie čl. XI. bod 5. tejto zmluvy sa na zvýšenie paušálnej ceny podľa tohto bodu nevzťahuje . 

4. Objednáva teľ uhradí poskytovateľovi cenu za dodatočné úkony podľa čl. V. tej to zmluvy a popla tok 
uvedený v VII. bod 1. písm. b) tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej poskytova teľom, ktorú 
poskytovateľ vystaví do 15 (pätnástich) dní odo dňa zdani teľného plnenia. K. cene za dodatočné 
úkony a poplatku uvedeného v VII. bod I. písm. b) tejto zmluvy bude účtovaná daň z pr idanej 
hodnoLy vo výške platnej v čase zdani teľného plnenia. 

5. Doba splatnosti každej faktúry vystavenej na základe tejto zmluvy je 14 (štrnásť) kalendárnych dní 
odo dňa je j vystavenia . 

6. Z m l u v n é strany sa dohodli , že objednávateľ , v pr ípade omeškania s úhradou akejkoľvek 
poskytova teľom v súlade s touto zmluvou vystavenej faktúry, uhradí poskytovateľovi úrok z 
omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania . 
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Čl. VII. - Ostatné povinnosti zmluvných strán 

1. Objednáva teľ sa zaväzuje : 
a) bezodkladne informovať poskytovateľa o všetkých zmenách na VTZ, všetkých z m e n á c h 

v užívaní VTZ alebo akýchkoľvek iných zmenách , ktoré môžu mať vplyv na plnenie povinnost í 
poskytovateľa z te j to zmluvy; 

b) umožniť prístup k V T Z pracovníkom poskytovateľa alebo tretej osoby uvedenej v čl. III. bod 4. 
tejto zmluvy, a to v ktorúkoľvek dennú či nočnú hodinu z dôvodov plnenia záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy. Pri p lánovaných činnostiach, prácach a/alebo úkonoch je 
poskytovateľ povinný oznámiť objednávateľovi termín ich vykonania minimálne dva p racovné 
dni vopred, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak a objednávateľ je povinný u m o ž n i ť 
poskytovateľovi vykonanie plánovaných činností , prác a/alebo úkonov v pracovný deň a 
v pracovnom čase poskytovateľa od 7:00 hod. do 21:00 hod. V prípade, ak ob jednáva teľ 
požaduje vykonanie p lánovaných činností , prác a/alebo úkonov mimo pracovných dní a lebo času 
uvedeného v predchádza júce j vete, zaväzuje sa poskytovateľovi okrem paušálnej ceny uhradiť aj 
v z á j o m n e vopred odsúhlasenú výšku rozdielu v nákladoch poskytovateľa na vykonanie takýchto 
činností , prác a/alebo úkonov v ob jednáva teľom požadovanom termíne (na jmä zvýšené náklady 
na zabezpečenie súčinnosti pr ís lušného P D S na odpojen ie a zabezpečenie pracoviska) , a to ako 
samosta tný poplatok fakturovaný na základe faktúry vystavenej poskytovateľom v sú lade 
s č lánkom VI tej to zmluvy; 

c) poskytnúť poskytovateľovi všetku súčinnosť nevyhnutne potrebnú na riadne plnenie si všetkých 
povinnost í z tejto zmluvy; 

d) r iadne a včas zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú paušálnu cenu a cenu za dodatočné úkony 
v súlade s touto zmluvou ; 

e) dodrž iavať všetky predpisy a normy týka júce sa prevádzky zariadenia. 

2. ľ u s k v i u v a l ď sa zvíízliíľ: 
a) vykonávať predmet plnenia tej to zmluvy na V T Z výlučne odborne a zdravotne spôsobi lými 

osobami v zmys le vyhlášky a príslušných technických noriem: 
b) vykonávať pre objednávateľa jednot l ivé činnosti , práce a/alebo úkony zahrnuté do s lužieb 

prevádzkovania V T Z v rámci lehôt s tanovených pre ich vykonanie v časovom h a r m o n o g r a m e 
uvedenom v prí lohe č. I tejto zmluvy. Ak nedodržan ie časového ha rmonogramu bolo spôsobené 
ob jednáva teľom, poskytovateľ nie je zodpovedný za pr ípadné škody vzniknuté neposkytnut ím 
služby prevádzkovania V T Z včas. V prípade záu jmu objednávateľa na vykonaní ake jkoľvek 
činnosti , práce a/alebo úkonu zo služby prevádzkovania VTZ mimo časový ha rmonogram 
uvedený v prí lohe č. 1 tejto zmluvy alebo nad rámec ich dohodnutého počtu (okrem prvého 
zásahu podľa čl. IV. bod 1.), je objednávateľ v súlade s čl. V. tejto zmluvy povinný vykonan ie 
takej to činnosti , práce a/alebo úkonu u poskytovateľa objednať a uhradiť zaň poskytovateľovi 
dohodnu tú cenu. Poskytovateľ je oprávnený vykonať jednot l ivé činnosti , práce a/alebo ú k o n y 
zahrnuté do služieb prevádzkovania V T Z v ktorýkoľvek deň v rámci lehoty na ich vykonan ie 
(ka lendárneho kvartálu) uvedene j v časovom h a r m o n o g r a m e v prí lohe č. I tejto zmluvy; 

c) pri plnení svoj ich povinnost í z tej to zmluvy minimal izovať vplyv na prevádzku objednávateľa 
a j e h o užívanie V T Z na čo na jmenš iu mieru (ak je to možné) ; 

d) pri p lnení svojich povinnost í z tej to zmluvy dodrž iavať všeobecne záväzné právne predpisy v 
oblasti ochrany životného prostredia a oboznámiť s nimi svojich zames tnancov prípadne tretie 
osoby uvedené v čl. III. bod 4. tej to zmluvy. 
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ČI. VÍÍI. - Platnosť a účinnosť zmluvy 

Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 
zmluvnými stranami a účinnosť dňa 1.11.2017. 
Zmluva môže byť ukončená písomnou dohodou zmluvných strán, výpoveďou bez uvedenia dôvodu 
alebo odstúpením z dôvodov uvedených v tejto zmluve. 
Každá zo zmluvných strán je oprávnená vypovedať túto zmluvu z akéhokoľvek dôvodu alebo bez 
udania dôvodu doručením písomného oznámenia o výpovedi tejto zmluvy druhej zmluvnej strane so 
šesťmesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bolo písomné oznámenie o výpovedi zmluvy doručené druhej zmluvnej strane. 
Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť z dôvodu: 
a) ukončenia prevádzky a demontáže VTZ; 
b) podstatného porušenia tejto zmluvy zo strany poskytovateľa. pričom za podstatné porušenie tejto 

zmluvy zo strany poskytovateľa sa považuje nesplnenie ktorejkoľvek z povinností poskytovateľa 
uvedených v čl. IV. tejto zmluvy, a to napriek písomnej výzve objednávateľa a poskytnutí 
dodatočnej lehoty na ich splnenie; 

c) zmeny vlastníka VTZ. 
Poskytuvateľ jc uplávnený od tejto /.ml u vy odstúpiť z dôvodu. 
a) ukončenia prevádzky objednávateľa a demontáže VTZ; 
b) podstatného porušenia tejto zmluvy zo strany objednávateľa, pričom za podsLatné porušenie tejto 

zmluvy zo strany objednávateľa sa považuje omeškanie objednávateľa s uhradením faktúry 
vystavenej na základe tejto zmluvy a j e j neuhradenie ani v dodatočnej lehote uvedenej 
v písomnej výzve poskytovateľa n a j e j úhradu; 

c) opakovaného neumožnenia prístupu k VTZ, pričom za opakované neumožnenie prístupu k V T Z 
sa považuje už 2. (druhé) neumožnenie prístup k VTZ v súlade s čl. VII. bod 1. písm. b) tejto 
zmluvy; 

d) nevykonania opatrení na odstránenie závad a/alebo nedostatkov v zmysle odporúčaní 
poskytovateľa uvedených v dokladoch o vykonaní prehliadok a/alebo dokladoch o vykonaní 
O O P a O S , ktoré by mohli ohroziť bezpečnosť a zdravie pracovníkov poskytovateľa a/alebo tretej 
osoby uvedenej v čl. III. bod 4. tejto zmluvy pri poskytovaní služby prevádzkovania VTZ; 

e) vzniku akejkoľvek skutočnosti nezavinenej poskytovateľom, z dôvodu ktorej už nebude VTZ 
ďalej schopné bezpečnej a spoľahlivej prevádzky. 

Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť, ak: 
a) druhá zmluvná strana podala na seba návrh na vyhlásenie konkurzu alebo 
b) bol návrh na vyhlásenie konkurzu voči druhej zmluvnej strane podaný treťou osobou, pričom 

dotknutá zmluvná strana je platobne neschopná alebo je v situácii, ktorá odôvodňuje začatie 
konkurzného konania alebo 

c) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie 
konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku alebo 

d) druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 
Odstúpenie od zmluvy z dôvodov uvedených v bode 4. až 6. tohto článku zmluvy sa vykoná 
doručením písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. Účinnosť takéhoto 
odstúpenia od zmluvy nastane dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej 
zmluvnej strane alebo neskorším dňom, ak je v takomto písomnom oznámení o odstúpení od zmluvy 
odstupujúcou zmluvnou stranou uvedený. 
Všetky nároky zmluvných strán, ktoré vznikli počas platnosti tejto zmluvy zostávajú aj po je j zániku 
zachované až do ich úplného vysporiadania. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky 
a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti ukončenia tejto zmluvy. V prípade nadobudnutia účinnosti 
ukončenia tejto zmluvy inak, ako k poslednému dňu kalendárneho roka, bude objednávateľ povinný 
uhradiť poskytovateľovi za aktuálny kalendárny rok paušálnu cenu v je j alikvotnej výške, určenú ako 
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násobok 1/12 ( jednej dvanást iny) paušálnej ceny uvedenej v čl. VI. bod I. tejto zmluvy a počtu 
ka lendárnych mesiacov doby účinnosti te j to zmluvy v pr ís lušnom ka lendárnom roku, v ktorom táto 
zmluva zanikne. 

Čl. IX. - Z o d p o v e d n o s ť za škodu 

Z m l u v n é strany sa zaväzu jú vyvinúť m a x i m á l n e úsilie, aby nedochádza lo k škodám alebo aby 
pr ípadné škody minimalizoval i . 
Ak z m l u v n á strana spôsobí porušením svoj ich povinnost í a/alebo záväzkov vyplývajúcich j e j z tej to 
z m l u v y akúkoľvek škodu druhej zmluvne j strane, j e j zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu 
škody takto spôsobenú druhej zmluvnej s t rane sa bude riadiť a spravovať us tanoveniami § 373 a nasl. 
O b c h o d n é h o zákonníka, pokiaľ zo zmluvy nevyp lýva iné. 
Z m l u v n é strany nezodpoveda jú za škodu v dôs ledku prekážky, ktorá vznikla druhej zmluvne j s trane 
nezávis le od j e j vôle a ktorá zabránila zmluvne j s trane plniť si povinnost i podľa tej to zmluvy , za 
p redpokladu , že nebolo m o ž n é odôvodnene očakávať , že povinná zmluvná strana by moh la zabrániť 
a lebo odvrát iť túto prekážku alebo j e j dôs ledky a navyše vznik te j to prekážky nebolo m o ž n é 
p redv ídať v čase, keď povinná zmluvná strana vykonávala svoju povinnosť . Prekážka, ktorá vznikla 
v čase, keď povinná zmluvná strana bola v omeškan í s plnení svojej povinnost i alebo ktorá vyplýva 
z j e j f inančne j si tuácie nevy luču je zodpovednosť za škodu. Dôs ledok vylúčenia zodpovednost i za 
š k o d u je l imitovaný iba na obdobie , počas t rvania prekážky, ku ktorej sa vzťahuje . 
Z dôvodu vylúčenia akýchkoľvek pochybnos t í zmluvné strany potvrdzujú , že zodpovednosť za 
závady a/a lebo nedostatky V T Z a zodpovednosť za ich odstránenie zos táva počas cele doby trvania 
te j to zmluvy na strane objednávateľa . 

Čl. X. - Kontakty a doručovanie 

Za účelom zabezpečenia komunikác ie pri p lnení predmetu tejto zmluvy poskytovateľ o z n a m u j e 
objednávateľovi svoje nas ledujúce kontaktné údaje : 

Osoba zodpovedná za plnenie predmetu lei [Q zmluvy: 
m e n o a priezvisko: Radoslav Riso 
e -mai lová adresa: radoslav. r iso@zse-energia .sk 
tel. číslo: + 4 2 1 9 0 8 718 076] 
doručovac ia adresa: ZSE Energia , a.s. 

Čulenova 6, 816 47 Bratislava, P. O. Box 325, 810 00 Brat is lava 1 

Za úče lom zabezpečenia komunikác ie pri p lnení predmetu tejto zmluvy objednávateľ oznamuje 
poskytovateľovi svoje nas ledujúce kontaktné údaje : 

Osoba zodpovedná za plnenie p redni e i a tej to zmluvx : 
m e n o a priezvisko: Doc. Mária Heinzová, ArtD.. rektorka 
e -mai lová adresa: rektor(5)vsmu.sk 
tel. číslo: +421 2 5443 2 1 7 2 
doručovac ia adresa: Ventúrska 3, 813 01 Bratislava 

Tel. kontakt na objednávateľa : +421 2 59 30 14 11 (recepcia). 
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3. Zmluvné strany sa zaväzujú , že až do úplného splnenia všetkých vzá jomných povinnost í z tejto 
zmluvy sa budú bez zby točného odkladu p ísomne informovať o každej zmene svojich kontaktných 
úda jov a kontaktných osôb. Takto oznámená zmena sa po tom považuje za platnú a nadobúda 
účinnosť dňom doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane, pričom v takomto pr ípade sa 
uzatvorenie dodatku k tejto zmluve nevyžaduje . 

4. P ísomnosť , ktorá sa doručuje druhej zmluvne j strane pros t redníc tvom poštového doručova teľa sa 
považu j e za doručenú dňom je j prevzatia adresátom alebo na tretí deň odo dňa je j u loženia na pošte, 
aj keď sa adresát o u ložení zásielky nedozvedel a lebo dňom odmietnut ia j e j prevzatia adresá tom, a to 
v závislost i , ktorá z týchto skutočnost í nastane skôr. Za doručené sa považujú aj všetky písomnost i 
odos lané na pos ledne oznámenú doručovaciu adresu zmluvnej strany, ktoré sa odosielateľovi vrátia 
ako nedoručené , a to dňom, ku ktorému je na zásielke zames tnancom pošty vyznačená poznámka , že 
„adresát sa odsťahoval" , „adresát je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu. 

5. P ísomnosť , ktorá sa doručuje druhej zmluvne j s trane osobne, sa považuje za doručenú dňom je j 
prevzatia adresátom. 

6. P í somnosť , ktorá sa doručuje druhej zmluvnej strane elektronicky sa považu je za 
doručenú m o m e n t o m j e j odoslania adresátovi , ak k j e j odoslaniu prišlo v pracovný deň na jneskôr do 
15:00 hod. , inak o 7:00 hod. nasledujúci pracovný deň po dni j e j odoslania . 

7. V ý p o v e ď alebo oznámen ie o odstúpení od tejto zmluvy sú zmluvné s trany povinné doručovať druhej 
zmluvne j strane prost redníc tvom poštového doručovateľa doporučenou zásielkou alebo osobne. 

Cl. XI. - Záverečné ustanovenia 

1. Ak sa preukáže, že k torékoľvek z ustanovení tejto zmluvy alebo j e j časti je , alebo sa s tane neplatným 
alebo inak právne nevymáha teľným, potom táto neplatnosť či nevymáha teľnosť nebude mať vplyv na 
pla tnosť či vymáha teľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy a lebo jej častí, ak nevyplýva pr iamo z 
obsahu tej to zmluvy , že toto ustanovenie alebo jeho časť nie je m o ž n é oddeliť od ďalš ieho obsahu. V 
pr ípadoch uvedených v predchádza júce j vete sa obe zmluvné s trany zaväzujú neúčinné a/alebo 
nepla tné us tanovenie nahradiť takým us tanovením, ktorého prakt ické dôsledky sú čo najbl ižšie 
k prakt ickým dôs ledkom a účelu takého ním nahradeného nevymáha teľného ustanovenia. 

2. Zmluva , j e j interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na j e j základe sa riadia všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. V prípade, ak je v zmluve záväzok ktore jkoľvek zmluvnej 
strany určený odkazom na všeobecne záväzný právny predpis, pre obsah záväzku je rozhodujúci 
všeobecne záväzný právny predpis v znení platnom a účinnom v čase plnenia záväzku. 

3. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor zmluvných strán, ktorý vznikne zo zmluvy alebo v 
ake jkoľvek súvislosti so zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúc ich sa j e j 
uzavret ia , platnosti , účinnost i , existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzá jomnými 
rokovaniami zmluvných strán vedenými v dobre j viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 
nezrovnalosť a /a lebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzá jomnými rokovaniami zmluvných strán 
na jneskôr do 30 ( tr idsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek z m l u v n á strana oprávnená požiadať, 
aby ho rozhodol s konečnou platnosťou príslušný všeobecný súd. 

4. Žiadna zo zmluvných strán nemôže postúpiť tretej strane bez p redchádza júceho p í somného súhlasu 
druhe j zmluvne j s t rany svoje práva a záväzky z tej to zmluvy , a to s výnimkou postúpenia práv 
a povinnost í z tejto zmluvy poskytovateľom na k torúkoľvek z pr idružených spoločnost í 
poskytovateľa , k čomu dáva objednávateľ súhlas. Pr idruženou spoločnosťou poskytovateľa sa 
rozumie osoba, ktorá pr iamo alebo nepr iamo, prost redníc tvom j edného alebo viacerých 
prost redníkov, kont ro lu je poskytovateľa a lebo je kontrolovaná poskytovateľom alebo je s ním pod 
spoločnou kontrolou, pričom „kontro la" znamená pr iame alebo nepr iame (prostredníctvom j edného 
alebo viacerých pros t redníkov) vlastnenie viac ako polovice základného imania a lebo právo 
vykonávať viac ako polovicu hlasovacích práv alebo právo v y m e n o v a ť viac ako polovicu č lenov 
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š t a tu t á rneho o rgánu o p r á v n e n é h o konať za t akú to o s o b u a l ebo právo riadiť a lebo r o z h o d o v a ť 
o r iadení osoby na z á k l a d e z m l u v y a lebo iných sku točnos t í . 

5 . Ak n i e j e v z m l u v e u v e d e n é inak, túto z m l u v u j e m o ž n é men i ť , d o p ĺ ň a ť a lebo z ruš iť len p í somnou 
d o h o d o u z m l u v n ý c h s t rán . 

6 . N e o d d e l i t e ľ n o u s ú č a s ť o u tejto z m l u v y je pr í loha č . 1 - Č a s o v ý h a r m o n o g r a m p o s k y t o v a n i a s lužby 
p r e v á d z k o v a n i a V T Z . 

7. T á t o z m l u v a |e v y h o t o v e n á v 4 ( š ty roch) r o v n o p i s o c h , z k t o r ý c h 2 (dva ) obdrž í k a ž d á z m l u v n á strana. 
Práva a pov innos t i k to ré nie sú u v e d e n é v te j to z m l u v e , sa r iad ia u s t a n o v e n i a m i O b c h o d n é h o 
z á k o n n í k a a o s t a t n ý c h v š e o b e c n e z á v ä z n ý c h p rávnych p r e d p i s o v p la tných na ú z e m í S lovenske j 
r epub l iky . 

Z M L U V N É S T R A N Y V Y H L A S U J Ú , ž e s i tú to zmluvu prečí ta l i , v z á j o m n e vysvet l i l i , j e j obsahu 
p o r o z u m e l i a na znak s ú h l a s u s ňou ju s l obodne , vážne , d o b r o v o ľ n e , s u rč i tosťou , nie v t iesni a nie za 
n á p a d n e n e v ý h o d n ý c h p o d m i e n o k v l a s t n o r u č n e podpísa l i a sú si p lne v e d o m é n á s l e d k o v z nej 
v y p l ý v a j ú c i c h . 

Z a p o s k y t o v a t e ľ a : 

Z S E E n e r g i a , a . s . 

Z a o b j e d n á v a t e ľ a : 

Vysoká škola múzických umení v Bratislave 
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Príloha č.l: zmluva č. 671/2017/T11 

Dátum uzavretia zmluvy: 1.11.2017 
Dátum ukončenia poslednej OPaOS: 

Dátum ukončenia poslednej úradnej skúšky 

Lehota opakovanej OPaOS podľa vyhl. 508/2009 Z.z. 

Poskytovateľ je oprávnený vykonať jednotlivé činnosti, práce a/alebo úkony podľa predchádzajúcej 
tabuľky v ktorýkoľvek deň každého vyznačeného kalendárneho štvrťroku, pričom presný termín ich 
vykonania bude objednávateľovi oznámený v súlade s čl. VII. bod 1 písm. b) zmluvy. 
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